Communications and Electronic Branch (C&E Br)
Newsletter Edition 04-16/ Bulletin de la Branche des communications et de l`électronique (Br des C&É) Édition 04-16
UPCOMING BRANCH RETIREMENT / RETRAITES DE LA BRANCHE À VENIR

8 February ⁄ février 2016

Captain Andrew (Andy) F. Choquette, CD – Signals Officer
Depart With Dignity ceremony: Friday 12 February 2016
Location: CFS Leitrim All-Ranks Mess, 3545 Leitrim road, Ottawa, ON K1T 3W6 starting at 1200 hours.
OPIs: David MacIver, e-mail David.Maciver (at) forces.gc.ca or Mark Lilienthal, e-mail Mark.Lilienthal (at) forces.gc.ca.
RSVP prior 5 February 2016. 




Capitaine Andrew (Andy) F. Choquette, CD – Officier de transmissions
Cérémonie de départ dans la dignité : Vendredi le 12 février 2016
Lieu : Mess tous rangs de la SFC Leitrim, 3545 chemin Leitrim, Ottawa, ON K1T 3W6 commençant à 1200 heures.
POCs : David MacIver, courriel: David.MacIver (at) forces.gc.ca où
Mark Lilienthal, courriel: Mark.Lilienthal (at) forces.gc.ca. 
R.S.V.P. avant le 5 février 2016.

10 February ⁄ février 2016 

Captain Kari Elvidge, CD – CELE (Air) – 00340-01
Depart With Dignity: Friday 12 February 2016
Location: Mill St Pub, 555 Wellington street, Ottawa, ON K1R 1C5
OPI: Capt Jonathan Nantel, e-mail:  Jonathan.Nantel (at sign) forces.gc.ca
RSVP no later 4 February 2016




Capitaine Kari Elvidge, CD, GE Comma (Air) – 00340-01
Cérémonie de départ dans la dignité: Vendredi 12 février 2016
Lieu: Mill St Pub, 555 rue Wellington, Ottawa, ON K1R 1C5
POC: Capt Jonathan Nantel, courriel: Jonathan.Nantel (a commercial) forces.gc.ca
R.S.V.P. avant le 4 février 2016


17 February ⁄ février 2016

Depart With Dignity ceremony: Saturday 30 January 2016
Location: CFS Leitrim All-Ranks Mess, 3545 Leitrim road, Ottawa, ON K1T 3W6 starting around 1700 hours. 
OPI: PO2 Chris McBride, e-mail: Chris.McBride (at) forces.gc.ca. 
RSVP NLT 28 January 2016. 




Adjudant-maitre Terry Maringer, CD – Chercheur en communications
Cérémonie de départ dans la dignité : Samedi le 30 janvier 2016
Lieu: Mess tous rangs de la SFC Leitrim, 3545 chemin Leitrim, Ottawa, ON K1T 3W6 commençant vers 1700 heures.
POC : Maitre de 2ème Classe Chris McBride, courriel: Chris.McBride (at) forces.gc.ca. 
R.S.V.P. au plus tard le 28 janvier 2016

(New ⁄ Nouveau) 22 February ⁄ février 2016

Corporal Dwayne R. Westcott – ATIS Tech
Informal Depart With Dignity: Wednesday 17 February 2016
Location:  14 WG Greenwood, NS from 1000 – 1100 hours
OPI: Sergeant Fred Trainor e-mail: Fred.Trainor (at sign) forces.gc.ca.




Caporal Dwayne R. Westcott – Tech SITA
Départ dans dignité informelle: Mercredi 17 février 2016
Lieu : 14ème Escadre Greenwood, N.É. de 1000 à 1100 heures.
POC: Sergent Fred Trainor, courriel: Fred.Trainor (a commercial) forces.gc.ca

1 March ⁄ mars 2016

Sergeant John P. Shorter, CD – ATIS Tech
Depart With Dignity:  Friday 26 February 2016
Location: CFS Leitrim All-Ranks Mess starting at 1230 hours.
OPI: Sgt Peter Herbert, e-mail: Peter.Herbert (at sign) forces.gc.ca
RSVP no later 20 Feb 16.




Sergent John P. Shorter, CD – Tech SITA
Cérémonie de départ dans la dignité: Vendredi 26 février 2016
Place: Mess tous rangs SFC Leitrim commençant à 1230 heures.
POC: Sgt Peter Hebert, courriel: Peter.Hebert (at sign) forces.gc.ca
R.S.V.P. au plus tard le 20 fév. 

17 March ⁄ mars 2016 

Master Warrant Officer Kenneth J. Moakler, CD – ACISS-CITSM
Depart With Dignity: Thursday 17 March 2016
Location: KS on the Keys restaurant, 1029 Dave street, Ottawa, ON K1V 2G3
OPI: Capt Flavie TchokoYamako, e-mail: Flavie.TchokoYamako (at sign) forces.gc.ca
RSVP No later 10 March 2016




Adjudant-maitre Kenneth J. Moakler, CD – SSICA-GTSIC
Cérémonie de départ dans la dignité: Jeudi 17 mars 2016
Lieu: Restaurant KS on the Keys, 1029 rue Dave, Ottawa, ON K1V 2G3
POC: Capt Flavie TchokoYamako, courriel: Flavie.TchokoYamako (a commercial) forces.gc.ca
R.S.V.P. au plus tard le 10 mars 2016

19 April ⁄ avril 2016

Warrant Officer Sean M. Baldwin, CD - Comm Rsch
Retirement Luncheon: Friday 1 April 2016
Location: Route 14 Restaurant, 6692 Souke rd, Souke, BC V9Z 1A5 starting at 1200 hours.
OPI: MWO Nigel Colley, e-mail Nigel.Colley (at sign) forces.gc.ca, phone 250-363-1063




Adjudant Sean M. Baldwin, CD, Comm Rsch
Lunch de retraite: vendredi 1 avril 2016
Place: Restaurant Route 14, 6692 chemin Souke, Souke, CB V9Z 1A5 commençant à 1200 heures.
POC: MWO Nigel Colley, courriel Nigel.Colley (a commercial) forces.gc.ca, téléphone 250-363-1063

PASSING ⁄ AVIS DE DÉCÈS
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(Update) Master Corporal Mitchell K. Keller, Communicator Research Operator (1984 – 2016)

It is with regret that we inform you on the sudden passing of Master Corporal Mitchell K. Keller on Monday 25 January 2016 at the age of 31. He leaves behind his wife Alison and his son Alexander 4 1⁄2 years old. MCpl Keller was a member of the Canadian Forces Information Operations Group Outcan (CFIOG) Headquarters Detachment Maryland, Fort Meade, Maryland, USA. 

Master Corporal Mitchell Keller was born in Williams Lake, British Columbia. He joined the Canadian Armed Forces in November of 2007 as a Communicator Research Operator. Upon completion of his basic training, then Private Keller was posted to Canadian Forces Base Esquimalt to work in the Port Security Section. While at CFB Esquimalt, he was involved in several high profile events to include the Canadian Naval Centennial International Fleet Review and the MV Sun Sea Incident.  More importantly, it was here that he met his beautiful wife Alison Bennett. 

In 2010 he completed his occupation training in Kingston, Ontario and was subsequently posted to Canadian Forces Station Leitrim in Ottawa, Ontario. While employed there, he was recognized for his exemplary service, receiving the Assistant Deputy Minister (Information Management) Coin from the Canadian Armed Forces Chief Warrant Officer and being awarded the Derek Boogaard Award for outstanding service to his country. On 14 May 2011 Mitchell and Alison were graced with the birth of their beautiful son, Alexander.

Before they were posted to Ft Meade, Maryland, Alison made an honest man out of Mitchell and they were married 02 Aug 2014 in North Saanich British Columbia with family and friends. 

While posted at Fort Meade he flourished not only as a professional tradesman, but also as an Ambassador for his Country and was promoted to Master Corporal on 01 Dec 2015. A consummate professional at all times, he was an outstanding representative of Canada, the Canadian Armed Forces and the Communicator Research occupation

A Celebration of Life ceremony was held on Friday 29 January 2016 at the Ft Meade, Main Post 
Chapel.

A Service and Reception to honour Mitchell’s life and military duty will take place at 10:00 am on Saturday, February 13th, 2016 at McCall’s Funeral Home, 1400 Vancouver Street, Victoria, British Columbia, V8V 3W3: http://www.mccallbros.com/obituaries/mitchell-keith-keller

In lieu of flowers, please consider making a donation on behalf of MCpl Mitchell Keller to Testicular Cancer research:  http://www.testicularcancerawarenessfoundation.org/donation-opportunities (Note that you will be directed through the payment process and at the last step you will need to add a comment to please accept donation on behalf of “Mitchell Keller”.

(Mise à jour) Caporal-chef Mitchell K. Keller, Chercheur en communication (1984 – 2016)

Nous regrettons de vous informer du décès soudain du Caporal-chef Mitchell K. Keller le lundi 25 janvier 2016 à l’âge de 31 ans. He laisse derrière lui son épouse Alison et son garçon Alexander 4 1⁄2 ans. Le Cplc Keller était un membre du QG Groupe opérationnel d`information des forces canadiennes détachement Maryland, Fort Meade, Maryland, États-Unis.

Le Cplc Keller est né à Williams Lake en Colombie-Britannique. Il s`est enrôlé dans les Forces armées canadiennes en novembre 2007 comme Chercheur en communications. Après son entrainement de base, Pte Keller fut envoyé à la BFC Esquimalt ou il a travaillé avec la Section de sécurité du port. Lorsqu`il était à la BFC Esquimalt, il a participé à plusieurs évènements de haut niveau incluant la Revue navale internationale pour le centenaire de la marine canadienne et l`incident avec le MV Sun Sea. Mais plus important, c`est là où il a rencontré sa future épouse, Alison Bennett.

En 2010 après avoir complété son entrainement pour son occupation à Kingston, Ontario, il fut mute à la Station des forces canadiennes de Leitrim à Ottawa, Ontario. Lorsqu`il travaillait là, il fut reconnu pour son travail exemplaire en recevant le coin du Sous Ministre Adjoint (Gestion Information) de l`Adjudant-chef des Forces armées canadiennes ainsi que le prix Derek Boogaard pour son service exceptionnel en vers son pays. Le 14 mai 2011, Mitchell et Alison ont été bénis par la naissance de leur beau garçon, Alexandre.

Avant d`être muté à Ft Meade, Maryland, Mitchell et Alison furent marié le 2 août 2014 à Saanich, C.B. entouré de leurs familles et amis.

Lors de son affection à Ft Meade, il s`est développé non seulement professionnellement  mais aussi comme ambassadeur pour son pays et il fut promu Cplc le 1 décembre 2015. Un professionnel accompli en tout temps, il était un représentant exceptionnel du Canada, des Forces armées canadiennes ainsi que de son occupation comme Chercheur en communications. 

Une cérémonie de célébration de sa vie à eu lieu le vendredi 29 janvier 2016 à la chapelle du Ft Meade.

Un service et réception en l`honneur de la vie et du service militaire de Mitchell aura lieu à 1000 heures le samedi 13 février 2016 au salon funéraire McCall’s Funeral Home, 1400 Vancouver street, Victoria, BC V8V 3W3 : http://www.mccallbros.com/obituaries/mitchell-keith-keller

Au lieu de fleurs, la famille vous suggère de faire une don au nom de Mitchell pour la recherche sur le cancer des testicules : http://www.testicularcancerawarenessfoundation.org/donation-opportunities (Veuillez noter que lors du payement, en dernier on vous demandera de désigner la personne pour laquelle vous faites le don, veuillez indiquer ″Mitchell Keller″. 

(New Annoucements)
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Master Warrant Officer (Retired) Ross Walter Hurley, former Comm Tech 224 (1931 – 2015)

It is with regret that we inform you of the passing of Ross W. Hurley on December 22, 2015 at the age of 84.  

Loving husband of Marie and loving father of Bev Weaver (Scott) and Cheryl Hurley.  Cherished and much loved grandfather of Howard (Su-An), James, Logan, Michaela, Hannah, and Ben; great-grandfather of Kennedy.  He is survived by his dear sister Joan. 

Ross was born in Herbert, Saskatchewan on February 19, 1931, moved to Toronto when he was ten and attended high school there.  He worked for Remington Rand after high school and then joined the RCAF in 1953, retiring from the military in 1986 as a Master Warrant Officer.  After retirement, he was the post-master of the CFB Penhold post office.  Ross was very proud of his military career and of service to his country.  He was very involved in the neighborhood watch program in Red Deer and tirelessly worked to bring the program to many areas of Red Deer. He loved to meet and talk to people, no matter the topic.  He will be sadly missed by his family, including many nieces and nephews. 

A memorial service was held on Wednesday 30 December 2015 at Eventide Funeral Chapel, 4820 45th Street, Red Deer, Alberta. 

http://eventidefuneralchapels.sharingmemories.ca/site/Ross-Hurley.html?s=40

Adjudant-maitre (à la retraite) Ross Walter Hurley, ancien Tech en comm. 224 (1931 – 2015)

Nous regrettons de vous informer du décès de Ross W. Hurley le 22 décembre 2015 à l`âge de 84 ans.

Époux bien aimé de Marie et père aimant de Bev Weaver (Scott) et Cheryl Hurley. Grand-père chéri de Howard (Su-An), James, Logan, Michaela, Hannah, et Ben; grand grand-père de Kennedy. Il laisse dans le deuil sa chère sœur Joan.

Ross est né à Herbert, Saskatchewan, le 19 Février 1931, il a déménagé à Toronto quand il avait dix ans et a fréquenté l'école. Il a travaillé pour Remington Rand après l'école secondaire et a ensuite rejoint l'ARC en 1953, prenant sa retraite en 1986 comme adjudant-maître. Après sa retraite, il était le maître de poste du bureau de poste BFC Penhold. Ross était très fier de sa carrière militaire et service à son pays. Il a été très impliqué dans le programme de surveillance de quartier à Red Deer et travaillé sans relâche pour amener le programme à de nombreux domaines de Red Deer. Il aimait à se rencontrer et parler aux gens, peu importe le sujet. Il manquera beaucoup à sa famille y compris ses nombreux neveux et nièces.

Un service commémoratif a eu lieu le mercredi 30 Décembre 2015 à l’Eventide Funeral Chapel, 4820 45th Street, Red Deer, en Alberta.

http://eventidefuneralchapels.sharingmemories.ca/site/Ross-Hurley.html?s=40

Captain (Retired) Lorne Robert McCartney (CELE 42B) (1947 – 2016)
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It is with regret that we inform you of the passing of Lorne Robert McCartney at the Queensway Carleton Hospital on 28 January 2016 after a hard-fought battle with lung disease.  He was 68 years old.

Lorne was the beloved husband of Norma, sadly missed father of Jason, Mark (Kelly), and Carla, and proud Ottawa Grandpa of Brooke and Jack.  He is survived by his two sisters, Lee Ann (George) and Nancy (Wayne).  

Lorne was a larger than life character, innovative thinker, inventor and passionate, tireless advocate for the right of our veterans.  According to Lorne’s wishes, a service with immediate family members only has been held. Very special thanks to the doctors and nurses at the Queensway Carleton Hospital for their excellent care during his final journey.  If you wish to make a donation in Lorne’s name, please consider the Lung Association: https://www.lung.ca/

http://www.tubmanfuneralhomes.com/families-in-our-care/lorne-robert-mccartney/1499/

Please raise a glass for Lorne at your Legion and support our veterans.

Capitaine (à la retraite) Lorne Robert McCartney – CELE 42B (1947 – 2016)

C`est avec regret que nous vous informons du décès de Lorne Robert McCartney à l'Hôpital Queensway Carleton le 28 Janvier 2016 après une rude bataille avec la maladie pulmonaire. Il était âgé de 68 ans.

Lorne était l'époux de Norma, père regretté de Jason, Mark (Kelly), et Carla, et fier grand-père d`Ottawa de Brooke et Jack. Il laisse dans le deuil ses deux sœurs, Lee Ann (George) et Nancy (Wayne).

Lorne était un plus grand que nature, penseur innovateur, inventeur et passionné, ardent défenseur du droit de nos anciens combattants. Selon les souhaits de Lorne, un service seulement avec des membres de sa famille immédiate a eu lieu. Un merci tout spécial aux médecins et les infirmières de l'Hôpital Queensway Carleton pour leurs excellents soins au cours de son dernier voyage. Si vous souhaitez faire un don au nom de Lorne, s'il vous plaît envisagé de l'Association pulmonaire :

https://www.poumon.ca/?_ga=1.226937885.1408859197.1454443490

http://www.tubmanfuneralhomes.com/families-in-our-care/lorne-robert-mccartney/1499/

S'il vous plaît lever un verre pour Lorne à votre Légion et supporter vos anciens combattants.


UPCOMING EVENTS ⁄ ÉVENEMENTS À VENIR
February ⁄ Février 2016

4 - 7 February 2016 - 29th Annual C&E Curling Bonspiel in Kingston
For more information and how to register a team, visit the C&E Association internet website: http://www.CMCEN.ca :

http://cmcen.ca/2015/11/13/29th-annual-ce-bonspiel-in-kingston-29e-tournoi-annuelle-de-la-branche-des-c/

4 - 7 février 2016 - 29ème Tournoi annuel de curling de la Br. des C&É de Kingston
Pour plus d`information et pour enregistrer une équipe, veuillez visiter le site internet de l`Association de C&E : http://www.CMCEN.ca :

10 - 12 February 2016 - 29th Annual Atlantic Region C&E Curling Bonspiel at 14 WG Greenwood
For more information visit: www.WTIS.ca or their Facebook page: 

https://www.facebook.com/wtisbonspiel/?fref=ts

10 - 12 février 2016 - 29ème Tournoi annuel de curling de la Br. des C&E pour la région de l`Atlantique à la 14 Esc. Greenwood
Pour plus d`information, veuillez visiter le site web: www.WTIS.ca ou la page Facebook: 

https://www.facebook.com/wtisbonspiel/?fref=ts

April ⁄ avril 2016
2 April 2016 - 2016 Edition of the Toronto Garrison Officers’ Ball
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32 Signal Regiment is proud to be hosting the 2016 edition of the Toronto Garrison Officers’ Ball that will be held on Saturday 2 April 2016 at the Allstream Centre located on the historic Exhibition Place grounds in downtown Toronto on the shores of Lake Ontario. The evening will feature fine dining, fellowship and dancing in honour of those who served yesterday and those who serve Canada today in support of the Vimy Foundation. 

This event is open to serving and retired Non-Commissioned Members, Officers, Associates and Friends.

To register, please visit the Ball official internet website: www.torontogarrisonball.ca. 
For additional information, send an e-mail to:  info@garrisonball.ca 
Unit OPI: Captain Ric Rangel-Bron, 32 Signal Regiment, e-mail: Richard.Rangel-Bron (at sign) forces.gc.ca, phone: 416-203-4609 (Monday & Thursday evenings)

All personnel of 32 Signal Regiment are looking forward to see many members of the extended C&E Branch community at this very special evening.

2 avril 2016 - Édition 2016 du Ball des Officiers de la Garnison de Toronto

Le 32ème Régiment des transmissions est fier d`être l`hôte de l'édition 2016 du Bal des officiers de la garnison de Toronto qui aura lieu le samedi 2 avril 2016 au Centre Allstream situé sur le site historique d`Exhibition Place″ au centre-ville de Toronto sur les rives du lac Ontario. La soirée mettra en vedette la gastronomie, de la fraternité et de la danse en l'honneur de ceux qui ont servi dans le passé et ceux qui servent le Canada aujourd'hui à l'appui de la Fondation Vimy.

Cet événement est ouvert à tous les Militaires du Rang actifs ou retraités, officiers, associés et amis.

Pour vous inscrire, veuillez visiter le site internet officiel du Bal : http://www.torontogarrisonball. Pour plus d'informations, envoyez un courriel à: info@garrisonball.ca
POC : Capitaine Ric Rangel-Bron, 32 Régiment des transmissions, e-mail: richard.rangel-Bron (at) forces.gc.ca, téléphone: 416-203-4609 (lundi et jeudi soir).

Le personnel du 32ème Régiment des transmissions ont hâtes de voir de nombreux membres de la communauté élargie de la Branche des C&É à cette soirée très spéciale.

April ⁄ Avril 2017
Read all about the interesting things that are being done to promote the C&E Branch Heritage including a Canada 150 C&E Branch Battlefield Study tour in April 2017 for deserving junior personnel of the Branch. Get involved!

Visit the Canadian Military Communications and Electronic Network website for the letter announcing this trip:

http://cmcen.ca/2016/01/13/ce-battlefield-study-tour-april-2017/

Below is the itinerary for this trip ⁄ Voici l`itinéraire pour ce voyage:




Veuillez lire toutes les choses intéressantes qui sont faites pour promouvoir l`héritage de la Branche des C&É incluant un voyage d`étude des champs de batailles pour le 150ème du Canada en avril 2017.

C’est avec plaisir que je vous envoie de l’info sur ce sujet. Étant donné que je demeure encore à Kingston malgré mon adresse de travail à Toronto, je fais partit du sous-comité de l’héritage de la Branche qui se concentre sur le tour d’Étude des champs de bataille 2017, dirigé par le Colonel-commandant de la Branche, le Bgén (rét) Richard.  

Dans un effort pour garder tous les membres de la Branche au fait avec les événements du 2017 au sujet, je me suis porté volontaire pour faire communication avec vous.  Le mandat du sous-comité pour le tour d’étude est de :

1. Donner des conseils sur levée de fonds national pour créer une subvention central de la Fondation jusqu’à $1,500 par personne pour les 50 militaires des unités de la Branche qui seront sélectionné pour participer au tour d’étude.
1. Le sous-comité va aussi coordonner les efforts locaux de levée de fonds dans la région de Kingston, avec les unités de la Branche local qui auront la tâche de levée des fonds d’unité pour leur personnel.

La lettre signé par le Chef de la Branche, le Mgén Loos explique (anglais seulement) explique le programme.  Le major de la Branch, le Major Ron Kollman est le représentant de la Branche si vous avez des questions officielles, et je suis aussi une source d’information si vous le voulez.

Pour action initiale, si vous avez de l’intérêt à participer à ce programme, veuillez nous le faire savoir ainsi que vous moyens pour la levée de fonds. Merci.

Lieutenant-Colonel Daniel J.W. Bergeron

Commandant
32e Régiment des transmissions – Manège militaire de Fort York
Toronto, ON  M5V 1A9
Défense nationale / Gouvernement du Canada
Daniel.Bergeron2 (a commercial) forces.gc.ca / Mobile : 416-554-1856 Bureau de Kingston 613-541-5010 poste 4264
Site Web (Anglais seulement) - http://torontosignals.ca/

LOOKING FOR ⁄ À LA RECHERCHE

(Update) Calling all Signal Regiments

The Museum is in desperate need of high quality dpi photographs from each of the Signal Regiments across the country to be a part of a Communication Reserve Display which will be unveiled this spring. 

Some of the units have sent artifacts to be included in the display, but in order to have a graphic representative of all of the units, digital photos are required.  The Museum would love photos from any part of your history including the present day. If you send your photos as soon as possible over the next few weeks, this would be of great assistance. The purpose of this exhibit is to represent the members of all the Units from one end of the country to the other and highlight their work as they perform their C&E Branch related occupations. Photos from exercises, and any deployments would be most appreciated. 

Any assistance on this matter would be greatly appreciated.  If anyone requires any additional information please do not hesitate to contact Miss Annette E. Gillis, Museum Curator, e-mail: 
annette.gillis (at sign)forces.gc.ca  Phone: 613-541-5130 / CSN 271-5130.

(Mise à jour) Appel à tous les Régiments de Transmission

Le Musée des communications militaires à un besoin urgent de photos de haute qualités de chacune des Unités de réserve des communications à travers les pays pour faire partie d`une exposition sur la réserve des communications qui sera dévoilée ce printemps.

Des Unités ont déjà envoyés des articles pour inclure dans cette exposition mais pour obtenir une représentation graphique de toutes les Unités, nous avons besoin de photos digitales. Le Musée aimerait obtenir des photos représentants l`histoire vos Unités incluant les temps modernes si vous pourriez les faire parvenir au Musée dès que possible durant les prochaines semaines. Le but de cette exposition est de représenté les membres des Unités de communication d`un bout à l`autre du pays en train de faire leur travail au sein de la Branche des C&É. Des photos d`exercices, d`entrainement ou de déploiements seraient bien appréciés.

Toute aide à ce sujet serait grandement appréciée. Si vous avez besoin d'informations supplémentaires s'il vous plaît n`hésitez pas à contacter Annette E. Gillis, Curatrice du Musée, courriel: annette.gillis (at sign) forces.gc.ca Téléphone: 613-541-5130 / CSN 271-5130


(New Announcements)

Call for Veterans of the Korean War - Korean Ambassador for Peace Medal
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This is a call for the subject medal, an initiative of the Korean Government expressing appreciation to Canadian women and men who were in the Korean War. Eligible veterans must have served in Korea from 25 June 1950 to 27 July 1953, or participated in UN peacekeeping operations until 1955.  Note that next of kin may apply for the medal posthumously on behalf of a deceased veteran.
 
The C&E community has several veterans of Korea. This call will also go on www.CMCEN.ca, but please disseminate through your networks. Collectively, please seek eligible veterans, or their families, and if needed assist with their application; forms are attached and instructions are available at the Embassy of the Republic of Korea to Canada: http://can-ottawa.mofa.go.kr/english/am/can-ottawa/mission/notice/index.jsp?sp=/webmodule/htsboard/template/read/new_legengreadboard.jsp%3FtypeID=16%26boardid=8192%26seqno=730708%26tableName=TYPE_ENGLEGATIO
 
Applications are not being vetted by Veterans Affairs Canada, so there is no intent to coordinate with the C&E Branch for the submissions. However, for awareness and archiving of our C&E nominations, please copy: Annette Gillis, Curator C&E Museum, Annette.Gillis (at sign) forces.gc.ca ; C&E Branch CWO, CWO Michel Boislard, michel.boislard (at sign) forces.gc.ca ; or Col (Ret’d) Jim Holsworth, C&E Heritage Committee,  jaholsworth@cogeco.ca .
 
Proof of service in Korea can be found in a veteran’s service file, held by Library and Archives Canada. Use the following links:
http://www.bac-lac.gc.ca/eng/discover/military-heritage/Pages/obtain-copies-military-service-files.aspx (instructions); and 
http://www.bac-lac.gc.ca/eng/discover/military-heritage/Documents/pru-2015.pdf (form).
 
What better way to start to the 2016 C&E Heritage Theme of “UN Operations” than by commemorating those who served in the Korean campaign.
 
Velox Versutus Vigilans
 
Jim Holsworth
C&E Heritage & Museum Committee
..... Proud of our Heritage......


Appel aux anciens combattants de la Guerre de Corée – Médaille de la Paix de l`Ambassadeur de la Corée

[bookmark: _GoBack][image: ]

Ceci est un appel pour cette médaille, une initiative du gouvernement coréen pour exprimer sa gratitude aux femmes et aux hommes Canadiens qui ont participés à la guerre de Corée. Les anciens combattants admissibles doivent avoir servi en Corée du 25 juin 1950 au 27 juillet 1953, ou participé à des opérations de maintien de la paix de l'ONU jusqu'en 1955. À noter que plus proche parent peut demander la médaille à titre posthume au nom d'un ancien combattant décédé.

La communauté  des C&É a plusieurs vétérans de la Corée. Cet appel sera aussi placer sur le site web : www.CMCEN.ca, mais s'il vous plaît diffuser à travers nos réseaux. Collectivement, s'il vous plaît veuillez chercher les anciens combattants admissibles ou leurs familles, et si nécessaire aidé les a remplir leur application. Les formulaires à inclurent et les instructions sont disponibles sur le site web de l'Ambassade de la République de Corée au Canada: http://can-ottawa.mofa.go.kr/english/am/can-ottawa/mission/notice/index.jsp?sp=/webmodule/htsboard/template/read/new_legengreadboard.jsp%3FtypeID=16%26boardid=8192%26seqno=730708%26tableName=TYPE_ENGLEGATIO

Les applications ne sont pas examinées par Anciens Combattants Canada, donc vous n`avez pas besoin de coordonner votre application avec la Branche des C&É. Cependant pour mieux connaitre quelle sont nos vétérans de la Guerre de Corée veuillez copier: Annette Gillis, conservateur du Musée des C&É Musée, Annette.Gillis (arobase) forces.gc.ca; Adjuc de la Branche des C&É : Adjuc Michel Boislard, michel.boislard (arobase) forces.gc.ca; ou le Col (à la retraite) Jim Holsworth, Comité du patrimoine de la Br des C&É, jaholsworth@cogeco.ca.

Une attestation de service en Corée est nécessaire et peut être trouvé dans le dossier de service d'un ancien combattant, à Bibliothèque et Archives Canada. Utilisez les liens suivants:
http://www.bac-lac.gc.ca/eng/discover/military-heritage/Pages/obtain-copies-military-service-files.aspx (instructions);  et
http://www.bac-lac.gc.ca/eng/discover/military-heritage/Documents/pru-2015.pdf (formulaire).

Quelle meilleure façon de commencer l`Année 2016 désigner par le Comité du patrimoine du Musée des C&E ″Les Opérations des Nations Unis″ que de commémorer la mémoire de ceux qui ont servi dans la campagne de la Guerre de Corée.

Velox Versutus Vigilans

Jim Holsworth
Comité du patrimoine du Musée des C&É
..... Fiers de notre heritage…

Possible Employment Opportunities for Retired Personnel
Kingston & Region Division Commissionaires are seeking retired Forces personnel with the following qualifications and experience. Please contact CEO LCol (Ret`d) Mike Voith Telephone 1-877-346-0363 ext 102 for additional details.

Business Analyst – Senior
· 36 months of strategic and operational planning for command and control information systems in support of domestic and deployed operations;
· Former Colonel or higher;
· Experience in capability development;
· Experience in the planning, design and delivery of command and control information systems;
· Experience in the design, development and delivery of training materials;
· Experience in preparation of documentation to institutionalize a command and control system including concept of operations, Signal Formation Battle Task Standards and Tactics, Techniques and Procedures

Business Architect – Senior
· 36 months of strategic and operational planning for command and control information systems in support of domestic and deployed operations;
· Former Lieutenant Colonel or higher;
· Experience in capability development;
· Experience in the planning, design and delivery of command and control information systems;
· Experience in the design, development and delivery of training materials
· Experience in preparation of documentation to institutionalize a command and control system including concept of operations, Signal Formation Battle Task Standards and Tactics, Techniques and Procedures

Possibilité d`Emploi pour le Personnel à la Retraite

Kingston & Division Région Commissionnaires cherchent des membres retraités des Forces canadiennes ayant les qualifications et l'expérience suivantes. S'il vous plaît contacter le PDG LCol (à la retraite) Mike Voith Téléphone 1-877-346-0363 ext 102 pour plus de détails.

Analyste en Affaires  - Sénior
· 36 mois de planification stratégique et opérationnelle de commandement et de contrôle des systèmes d'information à l'appui des opérations nationales et déployées;
· Ancien Colonel ou plus;
· Expérience dans le développement des capacités ;
· Expérience dans la planification, la conception et la livraison de systèmes de commandement et d'information de commande;
· Expérience dans la conception, le développement et la livraison de matériel de formation;
· Expérience dans la préparation de la documentation d'institutionnaliser un système de commandement et de contrôle, y compris le concept des opérations, la formation des normes d'aptitude au combat de signaux et de tactiques, techniques et procédures


Architecte en Affaires – Sénior
		-    36 mois de planification stratégique et opérationnelle de commandement et de contrôle des  systèmes d'information à l'appui des opérations nationales et déployées;
-    L'ancien Lieutenant-colonel ou plus;
-    Expérience dans le développement des capacités;
-    Expérience dans la planification, la conception et la livraison de systèmes de commandement et d'information de commande;
-   Expérience dans la conception, le développement et la livraison de matériel de formation
-   Expérience dans la préparation de la documentation d'institutionnaliser un système de   commandement et de contrôle, y compris le concept des opérations, la formation des normes d'aptitude au combat de signaux et de tactiques, techniques et procédures

LINKS ⁄ LIENS

C&E Branch ⁄Branche des C&É: http://www.forces.gc.ca/en/caf-community-branches-comm-elec/index.page 
The Canadian Military Communications and Electronic Network (CMCEN) ⁄ Le Réseau canadien militaire des communications et de l`électronique (RCMCÉ) : www.cmcen.ca
Note: Previous editions of this Newsletter are available on the Branch internet website. Veuillez noter que les éditions précédentes de ce bulletin sont disponibles sur le site internet de la Branche.
Capt Kari Elvidge, CELE (Air), R&CS Gatineau.pdf


 
 
 
 
 
 
DISTRIBUTION LIST: AIG 1704 AND 1705 


 
SUBJECT: CAPT KARI ELVIDGE CELE (AIR) 00340-01 


 
1. CAPT ELVIDGE WILL RETIRE 10 FEBRUARY 2016 WITH MORE THAN 24 YEARS OF SERVICE. 


 
2. ORIGINALLY FROM MUSQUODOBOIT HARBOUR, NOVA SCOTIA, CAPT ELVIDGE JOINED THE 
RES FORCE ON 29 MAY 1991 AS AN MSE OP IN 33 SVC BN, HALIFAX. DURING HER TIME IN THE 
RESERVE SHE HAD THE OPPORTUNITY TO DEPLOY TO RWANDA IN 1994-1995 BEFORE 
TRANSFERRING TO THE REG FORCE IN 1996. HER FIRST POSTING WAS TO 2 SVC BN, 
PETAWAWA, WHERE SHE SPENT THE NEXT SIX YEARS ENJOYING THE GREAT OUTDOORS. 
DURING THIS PERIOD SHE DEPLOYED TO BOSNIA IN 1998 AND 2001 AS WELL AS THE OTTAWA 
ICE STORM AND RED RIVER FLOODS. AT THIS POINT IT WAS TIME TO CHANGE IT UP SO CAPT 
ELVIDGE REMUSTERED TO LCIS TECH AND SPENT 2002-2004 IN KINGSTON, ON COMPLETING 
HER ELECTRONICS ENGINEERING DIPLOMA AT ST LAWRENCE COLLEGE. AFTER COMPLETING 
COLLEGE SHE WAS POSTED TO 764 COMMS SQN, OTTAWA WHERE SHE PROMPTLY APPLIED 
TO THE UTPNCM PROGRAM AND RETURNED TO KINGSTON FROM 2006-2008 WHILE 
COMPLETING A BAC OF MILITARY ARTS AND SCIENCE DEGREE AT RMC. CAPT ELVIDGE THEN 
RETURNED TO OTTAWA TO AWAIT HER CELE COURSE AT R&CS. NEXT UP WAS A BRIEF TRIP 
TO CFNES HALIFAX AND BACK TO R&CS TO FINISH UP HER CAREER. 


 
3. CAPT ELVIDGE IS MARRIED TO ROBERT AND THEY HAVE TWO CHILDREN FIONA AND 
JESSE. CAPT ELVIDGE OBTAINED HER REAL ESTATE LICENSE TO BE A SALES PERSON 
WITH ROYAL LEPAGE TEAM REALTY AND WILL REMAIN IN THE OTTAWA AREA. 


 
4. A CELEBRATION WILL BE HELD ON 12 FEBRUARY 2016 AT MILL ST. BREW PUB, 555 
WILLINGTON STREET, OTTAWA, ON K1R 1C5, STARTING AT 11:30 HRS AND FOOD WILL BE OFF 
THE MENU. IF YOU WISH TO ATTEND, PLEASE CONTACT CAPT JONATHAN NANTEL, VIA EMAIL 
AT JONATHAN.NANTEL@FORCES.GC.CA BEFORE 4 FEBRUARY 2016. 


 
5. STORIES, ANECDOTES, PICTURES, WISHES, CONGRATULATORY MESSAGES, ETC OF 
CAPT ELVIDGE TIME IN SERVICE CAN BE SENT TO CAPT JONATHAN NANTEL, VIA EMAIL 
AT JONATHAN.NANTEL@FORCES.GC.CA BEFORE 4 FEBRUARY 2016.  
 


 


END OF ENGLISH TEXT/DÉBUT DU TEXTE FRANÇAIS 


LISTE DE DISTRIBUTION : AIG 1704 ET 1705 


OBJET : CAPITAINE KARI ELVIDGE GÉ COMM (AIR) 00340-01 
 


1. CAPT ELVIDGE PRENDRA SA RETRAITE LE 10 FÉVRIER 2016 AVEC PLUS DE 24 ANS DE 
SERVICE. 


 
2. ORIGINAIRE DU PORT MUSQUODOBOIT EN NOUVELLE-ÉCOSSE, CAPT ELVIDGE A JOIN LA 
FORCE RES LE 29 MAI 1991 COMME CONDUCTRICE MMS AU 33 BN SVC, HALIFAX. DURANT 
SON TEMPS DANS LA RESERVE, ELLE A EU L’OPPORTUNITÉ DE DÉPLOYER AU RWANDA EN 
1994-1995 AVANT DE TRANSFÉRER DANS LA FORCE RÉG EN 1996. SA PREMIÈRE MUTATION 
FÛT AU 2 BN SVC, PETAWAWA OÙ ELLE A PROFITÉ DU MERVEILLEUX PLEIN AIR LES SIX 
ANNÉES SUIVANTES. DURANT CETTE PÉRIODE, ELLE A ÉTÉ DÉPLOYÉE EN BOSNIE EN 1998 
ET EN 2001 AINSI QU’À LA TEMPÊTE DE VERGLAS D’OTTAWA ET LES INONDATIONS DE LA 
RIVIÈRE ROUGE. À CE MOMENT, IL ÉTAIT TEMPS DE CHANGER DONC CAPT ELVIDGE A 
CHANGÉ DE MÉTIER COMME TEC SICT ET A PASSÉ LES ANNÉES 2002 À 2004 À KINGSTON, 
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ON POUR COMPLÉTER SON DIPLÔME EN GÉNIE ÉLECTRONIQUE AU COLLÈGE ST 
LAWRENCE. APRÈS AVOIR COMPLÉTÉ LE COLLEGE, ELLE A ÉTÉ MUTÉE AU 764 ESC COMM, 
OTTAWA D’OÙ ELLE A SAISI L’OCCASION POUR APPLIQUER SUR LE PROGRAMME PFUMR ET 
A RETOURNÉ À KINGSTON DE 2006 À 2008 POUR OBTENIR UN BAC ÈS ARTS ET SCIENCES 
MILITAIRE AU CMR. ENSUITE, CAPT ELVIDGE A RETOURNÉ À SR&C, OTTAWA POUR 
ATTENDRE SON COURS GÉ COMM. APRÈS, CE FÛT UN COURT VOYAGE À EGNFC HALIFAX ET 
DE RETOUR À SR&C POUR FINIR SA CARRIÈRE. 


 
 


3. CAPT ELVIDGE EST MARIÉE À ROBERT ET ILS ONT DEUX ENFANTS, FIONA ET 
JESSE. CAPT ELVIDGE A OBTENU SA LICENSE D’AGENTE IMMOBILIÈRE POUR Y 
DEVENIR AVEC L’EQUIPE ROYAL LEPAGE REALTY. SA FAMILLE VA DEMEURER DANS 
LA RÉGION D’OTTAWA. 


 
4. UNE CELEBRATION SE TIENDRA LE 12 FEVRIER 2016 AU MILL ST. BREW PUB, 555 
WILLINGTON STREET, OTTAWA, ON K1R 1C5. LA CEREMONIE DEBUTERA A 11:30 HRS ET LE 
REPAS SERA SERVI A LA CARTE. SI VOUS SOUHAITEZ PRENDRE PART À CETTE ACTIVITÉ, 
VEUILLEZ COMMUNIQUER AVEC CAPT JONATHAN NANTEL PAR COURRIEL 
À JONATHAN.NANTEL@FORCES.GC.CA AVANT LE 4 FÉVRIER 2016.  


 
5. HISTOIRES, ANECDOTES, PHOTOS, MESSAGES DE FÉLICITATIONS, SOUHAITS, ETC DU 
TEMPS EN SERVICE DU CAPT ELVIDGE PEUVENT ETRE ENVOYÉS AU CAPT JONATHAN NANTEL 
PAR COURRIEL À JONATHAN.NANTEL@FORCES.GC.CA AVANT LE 4 FÉVRIER 2016.  
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RETIREMENT - MWO TERRY MARINGER, CD, COMM RSCH 00120 


 


1. MWO TERRY MARINGER WILL RETIRE FROM THE CANADIAN ARMED FORCES 


ON 17 FEBRUARY 2016 AFTER 29 PLUS YEARS OF LOYAL AND DEDICATED SERVICE. 


 


2. TERRY ENROLLED IN THE CANADIAN ARMED FORCES ON 31 JULY 1986 AT CFRC 


EDMONTON. HE HAS SERVED AT THE FOLLOWING LOCATIONS DURING HIS 


OUTSTANDING CAREER: CFRS CORNWALLIS, CFSCE KINGSTON, CFB ESQUIMALT (5 


YRS), CFS LEITRIM (14 YRS), CFLS ASTICOU (1 YR) AND CFNOC OTTAWA (8 YRS). 


 


3. TERRY HAS COMPLETED THREE TOURS OF DUTY AT CFS ALERT (87,92 AND 96), 


ONE TOUR TO ANCONA, ITALY IN SUPPORT OF OP AIRBRIDGE (94) AND ONE TOUR TO 


KANDAHAR, AFGHANISTAN IN SUPPORT OF OP ATHENA (2007). 


 


4. TERRY WILL REMAIN IN THE NATIONAL CAPITAL REGION WITH HIS SPOUSE, 


DEBBIE AND TWO STEP-SONS, JOSH AND NICK. HE HAS ACCEPTED EMPLOYMENT 


WITH THE CANADA BORDER SERVICES AGENCY (CBSA). 


 


5.  A RETIREMENT PARTY WILL BE HELD IN TERRY’S HONOUR AT THE CFS 


LEITRIM ALL RANKS MESS ON SATURDAY, 30 JANUARY 2016 COMMENCING AT 1700 


HRS. AN FORMAL MEAL WILL BE SERVED AT APPROX 1800 HRS AT A COST OF 30 


DOLLARS PER PERSON. DRESS IS CASUAL. THOSE WISHING TO ATTEND ARE 


REQUESTED TO CONTACT PO2 CHRIS MCBRIDE AT (613) 945-6020 OR VIA E-MAIL TO 


CHRIS.MCBRIDE (AT) FORCES.GC.CA. RSVP NLT THURSDAY, 28 JANUARY 2016. 


 


6.  BEST WISHES, ANECDOTES, AMUSING OR EMBARASSING STORIES AND 


PICTURES TO BE SHARED AT THE PARTY MAY BE PASSED VIA CF ADDN MSG OR FAX 


AT (613) 945-6401 OR E-MAIL TO PO2 CHRIS MCBRIDE. 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 







 


 


 


RETRAITE - ADJUM TERRY MARINGER, CD, CHERCHEUR EN COMMUNICATIONS 


00120 


 


1. ADJUM TERRY MARINGER PRENDRA SA RETRAITE DES FORCES ARMÉES 


CANADIENNES LE 17 FÉVRIER 2016 APRÈS PLUS DE 29 ANNÉES DE FIDÈLES ET LOYAUX 


SERVICES. 


 


2. TERRY S'EST ENROLLÉ DANS LES FORCES ARMÉES CANADIENNES LE 31 JULLIET 


1986 AU CRFC EDMONTON. IL A SERVI AUX ENDROITS SUIVANTS PENDANT SA 


CARRIÈRE EXCEPTIONNELLE: ERFC CORNWALLIS, EECFC KINGSTON, BFC ESQUIMALT 


(5 ANS), SFC LEITRIM (14 ANS), ELFC ASTICOU (1 AN) ET CORFC OTTAWA (8 ANS). 


 


3. TERRY A COMPLETÉ TROIS TOURS DE SERVICE A LA SFC ALERT (EN 87, 92 ET 96) 


ET UN DÉPLOIEMENT OPERATIONNEL À ANCONA EN ITALIE (EN 94) ET UN 


DÉPLOIEMENT À KANDAHAR EN AFGHANISTAN (EN 2007). 


 


4. TERRY RESTERA DANS LA REGION DE LA CAPITALE NATIONALE AVEC SA 


FEMME, DEBBIE ET SES DEUX BEAUX-FILS, JOSH ET NICK. IL A ACCEPTÉ UN EMPLOI 


AVEC L’AGENCE DES SERVICES FRONTALIERS DU CANADA (ASFC). 


 


5. UNE FÊTE EN SON HONNEUR AURA LIEU À LA SFC LEITRIM AU MESS DE TOUS 


LES RANGS LE SAMEDI 30 JANVIER 2016 COMMENÇAN À APPROX 1700 HEURES. UN 


SOUPER FORMEL SERA SERVI VERS 1800 HEURES ET LE COÛT SERA DE 30 DOLLARS 


PAR PERSONNE. L’HABILLEMENT SERA FORMEL. SI VOUS VOULEZ Y ASSISTER, 


VEUILLEZ COMMUNIQUER AVEC LE MAITRE DE 2
ÈME


 CLASSE (M2) CHRIS MCBRIDE AU 


(613) 945-6020 OU PAR COURRIEL À CHRIS.MCBRIDE (AT) FORCES.GC.CA. RSVP AU 


PLUS TARD LE JEUDI 28 JANVIER 2016. 


 


6.  POUR ENVOYER DES VOEUX, ANECDOTES, HISTOIRES AMUSANTES OU 


EMBARRASSANTES ET PHOTOS À PARTAGER DURANT LA FÊTE,  VEUILLEZ LES FAIRE 


PARVENIR SOIT PAR MESSAGERIE DU RADD DES FC, PAR TÉLÉCOPIEUR AU (613) 945-


6401 OU PAR COURRIEL AU M2 CHRIS MCBRIDE. 






image4.emf
Cpl Dwayne R.  Westcott, ATIS Tech, SSU(A) Det. Greenwood.pdf


Cpl Dwayne R. Westcott, ATIS Tech, SSU(A) Det. Greenwood.pdf


RETIREMENT - CORPORAL DWAYNE R. WESTCOTT, ATIS TECH 


1. CPL DWAYNE WESTCOTT WILL RELEASE FROM THE REG FORCE ON 22 FEB 2016 


AFTER EIGHT YEARS OF MILITARY SERVICE. 


 


2. CPL WESTCOTT JOINED THE MILITARY IN KINGSTON ONTARIO ON 07 NOV 2007 


AND ATTENDED BASIC RECRUIT TRAINING AT SAINT-JEAN QC, 25 NOV 2007. ON 07 JAN 


2009, AFTER POET TRAINING AT CFSCE HE WAS ATTACHED POSTED TO CFB BORDEN 


TO COMPLETE HIS TRADES TRAINING. ON 6 JULY 2009, HE WAS POSTED TO CFB 


GREENWOOD NS, WHERE HE SERVED WITH 14 AIR COMBAT SERVICE SUPPORT 


SQUADRON, AND BY 29 OCT 2012 HE WAS POSTED TO SSU (A) AS A VOICE SERVICES 


TECHNICIAN, WHERE HE CURRENTLY IS EMPLOYED. 


 


3. DWAYNE PLANS ON MOVING BACK TO LONDON ONTARIO WITH HIS FAMILY. 


 


4. HIS LAST DAY IN UNIFORM AS A REG FORCE MEMBER WILL BE 22 FEB 16. AN 


INFORMAL RETIREMENT GATHERING WILL BE HELD AT 14 WING GREENWOOD, ON 


THE 17TH FEBRUARY 2016, FROM 1000 - 1100.  ANECDOTES, STORIES, AND BEST WISHES 


CAN BE SENT TO SGT FRED TRAINOR VIA E-MAIL FRED.TRAINOR (AT SIGN) 


FORCES.GC.CA 


 


RETRAITE – CAPORAL DWAYNE R. WESTCOTT, ATIS TECH 


 


1. LE CPL DWAYNE WESTCOTT VA SE RETIRER DE LA FORCE RÉGULIÈRE LE 22 


FÉV. 2016 APRÈS HUIT ANNÉES DE SERVICE MILITAIRE. 


 


2. LE CPL WESTCOTT S`EST ENROLLÉ À KINGSTON, ONTARIO LE 7 NOV 2001 ET IL 


COMMENCA SON COURS DE RECRUE À ST-JEAN, QC LE 25 NOV 2007. LE 7 JAN 2009 


APRÈS SON COURS DE BASE EN ÉLECTRONIQUE À EECFC KINGSTON, IL FUT MUTÉ À 


LA BFC BORDEN POUR COMPLÉTER SA FORMATION DE TECHNICIEN. LE 6 JUILLET 


2009, IL EST MUTÉ A 14 WG GREENWOOD, OU IL A TRAVAILLÉ AVEC LE 14
E
 ESCADRON 


DE SERVICE DE SOUTIEN COMBAT AÉRIEN. LE 29 OCT 2012, IL EST MUTÉ AVEC LE DET. 


DE GREENWOOD UNITÉ DE SERVICE PARTAGÉS (ATLANTIQUE) COMME TECHNICIEN 


DES SERVICES VOCAUX, OU IL TRAVAILLE PRÉSENTEMENT. 


 


3. DWAYNE PLANIFIE DE RETOURNER À LONDON, ONTARIO AVEC SA FAMILLE. 


 


4. SA DERNIÈRE JOURNÉE EN UNIFORME COMME MEMBRE DE LA FORCE 


RÉGULIÈRE SERA LE 22 FÉV. 16. UNE RÉUNION INFORMELLE DE RETRAITE AURA LIEU 


À 14
 
ESCADRE GREENWOOD LE 17 FÉVRIER 2016 DE 1000 – 1100 HEURES. LES 


MEILLEURS VŒUX, HISTOIRES ET ANNECDOTES PEUVENT ÊTRE ENVOYER AU SGT FED 


TRAINOR PAR COURRIEL FRED.TRAINOR (A COMMERCIAL) FORCES.GC.CA. 
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RETIREMENT – SERGEANT JOHN P. SHORTER, CD - ATIS TECH 00109 


 


1. SGT JOHN SHORTER WILL BE RETIRING FROM THE CANADIAN ARMED 


FORCES ON 1 MARCH 2016 AFTER 26 PLUS YEARS OF LOYAL AND DEDICATED 


SERVICES. 


 


2. JOHN ENROLLED IN THE CAF ON 10 MAY 89 AT CFRC TORONTO. HE HAS 


SERVED AT THE FOLLOWING LOCATIONS DURING HIS OUTSTANDING CAREER: 


CFRS CORNWALLIS, 19 WING COMOX (6 YRS), CFB TRENTON (11 YRS), CFJSR AND 


CFSCE IN CFB KINGSTON (6 YRS) AND CFS LEITRIM (3YRS). 


 


3. JOHN HAS COMPLETED MULTIPLE DEPLOYMENTS TO CFS ALERT; TACAN 


MAINTENACE (97), BOXTOP’S (02, 03) AND AS TMS (2014). HE DEPLOYED TO OP 


PALLADIUM (01), AND AS A MBR OF 8 ACCS, OP CARAVAN (03), HALO (04), 


CALUMET (05) AND DANACA (06). WHILE IN CFJSR HE COMPLETED EX TROPICAL 


HAMMER, JAMAICA, AND DEPLOYMENTS TO ISLAMABAD PAKISTAN (07) AND 


CAMP NATHAN SMITH AFGHANISTAN (09). 


 


4. JOHN WILL BE MOVING BACK HOME TO GREY COUNTY ONTARIO TO 


ENJOY A QUIET RETIREMENT OF TROUT, STEELHEAD AND SALMON FISHING ALL 


OVER THE PROVINCE AS WELL AS OTHER FAR AWAY LOCATIONS. IF TIME 


PERMITS MAYBE SOME PART TIME EMPLOYMENT. 


 


5. A DWD WILL BE HELD A THE CFS LEITRIM ALL RANKS MESS ON THE 26 OF 


FEBUARY AT 12:30 LOCAL TIME. THOSE WISHING TO ATTEND ARE REQUESTED 


TO CONTACT SGT PETER HERBERT AT (613) 945-5414 OR VIA EMAIL TO 


PETER.HERBERT (AT SIGN) FORCES.GC.CA. RSVP NLT 20 FEBUARY 2016. 


 


6. BEST WISHES, ANECDOTES, AMUSING OR EMBARASSING STORIES AND 


PICTURES TO BE SHARED AT THE PARTY MAY BE E-MAIL TO SGT PETER 


HERBERT. 







RETRAITE – SERGENT JOHN P. SHORTER, CD – TECH SITA 00109 


 


1. LE SGT SHORTER VA PRENDRE SA RETRAITE DES FORCES ARMÉES 


CANADIENNES LE 1 MARS 2016 APRÈS PLUS DE 26 ANS DE BONS ET LOYAUX 


SERVICES. 


 


2. JOHN S’EST ENRÔLÉ DANS LES FAC LE 10 MAI 1989 AU CRFC TORONTO. SA 


PROLIFIQUE CARRIÈRE L’A AMENÉ À SERVIR AUX ENDROITS SUIVANTS : ERFC 


CORNWALLIS, 19
e
 ESCADRE COMOX (6 ANS), BFC TRENTON (11ANS), RTIFC ET 


EECFC À LA BFC KINGSTON (6 ANS) ET SFC LEITRIM (3 ANS). 


 


3. JOHN A EFFECTUÉ PLUSIEURS DÉPLOIEMENTS À LA SFC ALERT : 


MAINTENANCE TACAN (97), BOXTOP (02 ET 03) ET COMME SUPERVISEUR DE LA 


SECTION D`ENTRETIEN (14). IL A ÉGALEMENT PARTICIPÉ À L`OP PALLADIUM (01) 


ET EN TANT QUE MEMBRE DU 8 ECCA SUR OP CARAVAN (03),  OP HALO (04), OP 


CALUMET (05) ET OP DANACA (06). ALORS QU’IL ÉTAIT AU RTIFC, IL A PRIS PART 


À EX TROPICAL HAMMER EN JAMAIQUE ET À DES DÉPLOIEMENTS À ISLAMABAD 


AU PAKISTAN (07) ET AU CAMP NATHAN SMITH EN AFGHANISTAN (09). 


 


4. JOHN RETOURNERA AU COMPTÉ DE GREY EN ONTARIO OÙ IL PROFITERA 


DE LA RETRAITE POUR TAQUINER LA TRUITE ET LE SAUMON AUTANT QU’IL LE 


PEUT. IL PENSE ÉGALEMENT À SE TROUVER UN NOUVEL EMPLOI, À CONDITION 


QUE CELUI-CI N’INTERFÈRE PAS AVEC SA PASSION POUR LA PÊCHE. 


 


5. UN RASSEMBLEMENT EN SON HONNEUR SE TIENDRA AU MESS DE LA SFC 


LEITRIM LE 26 FÉVRIER À 12:30.  CEUX ET CELLES QUI SOUHAITENT Y ASSISTER 


SONT PRIÉS DE COMMUNIQUER AVEC LE SGT PETER HERBERT AU (613) 945-5414 


OU VIA COURRIEL : PETER.HERBERT (A COMMERCIAL) FORCES.GC.CA AU 


PLUS TARD LE 20 FÉVRIER. 


 


6. VEUILLEZ ENVOYER VOS MEILLEURS VŒUX, ANECDOTES, HISTOIRES ET 


PHOTOS AMUSANTES OU EMBARASSANTES PAR COURRIEL AU SGT PETER 


HERBERT À L’ADRESSE CI-HAUT. 
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 RETIREMENT: MASTER WARRANT OFFICER KENNETH JOHN MOAKLER, CD2, 


ACISS-CISTM 


 


1. MWO KEN MOAKLER WILL RETIRE ON 17 MARCH 2016 FROM THE CANADIAN 


ARMED FORCES AFTER OVER 38 YEARS OF LOYAL AND DEDICATED SERVICE TO 


CANADA, THE ROYAL CANADIAN ARMOURED CORPS (RCAC) AND THE ROYAL 


CANADIAN CORPS OF SIGNALS (RCCS).  


 


2. BORN IN GANDER, NEWFOUNDLAND, MWO KEN MOAKLER GREW UP IN GOOSE 


BAY, LABRADOR AND ENROLLED IN THE CANADIAN ARMED FORCES ON 9 FEBUARY 


1978 AS A MEMBER OF THE ROYAL CANADIAN ARMOURED CORPS. AFTER 


COMPLETING TQ3 TRAINING AS A TANK CREWMAN, HE WAS POSTED TO B SQUADRON, 


8TH CANADIAN HUSSARS (PRINCESS LOUISE’S) JUST IN TIME TO PARTICIPATE IN THE 


INTRODUCTION OF THE FIRST LEOPARD TANKS INTO THE CANADIAN ARMY. 


 


3. MWO MOAKLER CHOSE A VOLUNTARY TRANSFER IN 1983 TO THE ROYAL 


CANADIAN CORPS OF SIGNALS AS A RADIO TECHNICIAN. OVER THE NEXT 32 YEARS 


AND SEVERAL CHANGES IN TRADE NAMES, HE ENDED UP AS AN ARMY 


COMMUNICATION AND INFORMATION SYSTEM SPECIALIST (ACISS) – 


COMMUNICATION AND INFORMATION SYSTEM TECHNOLOGY MANAGER (CISTM). HE 


HAS ENJOYED POSTINGS TO GAGETOWN (78), GOOSE BAY (84), LAHR (86), BADEN-


BADEN (91), PENHOLD (93) GANDER (94), LETHBRIDGE (97), SHILO (01) AND FINALLY 


OTTAWA (04). HE HAS ALSO SERVED IN KOSOVO (00), BOSNIA (02/03), AFGHANSTAN 


(07) AND 3 TOURS IN ALERT (08, 09, & 10) FOR A TOTAL OF 16 MONTHS. 


 


4.  MWO MOAKLER IS STAYING IN THE OTTAWA AREA WHERE HE PLANS ON 


ENJOYING THE GOOD LIFE OF A PENSIONER WITH HIS WIFE LAN. A DEPART WITH 


DIGNITY FUNCTION WILL BE HELD IN HIS HONOUR AT THE KS ON THE KEYS 


RESTAURANT, 1029 DAZE ST, OTTAWA, (ON) AT 1200 HRS ON 17 MARCH 2016. THOSE 


WISHING TO ATTEND ARE REQUESTED TO CONTACT CAPT FJ TCHOKOYAMAKO AT 


FLAVIE.TCHOKOYAMAKO (AT SIGN) FORCES.GC.CA BY 10 MARCH 2016. BEST 


WISHES, ANECDOTES, PICTURES AND OR MESSAGES OF CONGRATULATIONS MAY BE 


PASSED VIA FAX (613-944-7321) OR EMAILED TO CAPT TCHOKOYAMAKO. 


  







 
 RETRAITE - ADJUDANT MAITRE KENNETH JOHN MOAKLER, CD2, SSICA-GTSIC 


 


1.  L’ADJUM KEN MOAKLER PRENDRA SA RETRAITE DES FORCES ARMÉES 


CANADIENNES (FAC) LE 17 MARS 2016 APRÈS PLUS DE 38 ANS DE SERVICE AU 


CANADA, LE CORPS BLINDÉ ROYAL CANADIEN (CBRC) ET LE CORPS DES 


TRANSMISSIONS ROYAL DU CANADA (CTRC).  


 


2.  NÉ À GANDER, À TERRE-NEUVE, L’ADJM MOAKLER A GRANDI À GOOSE BAY, 


LABRADOR ET S’EST ENROLLÉ DANS LES FORCES ARMÉES CANADIENNES LE 06 


FEVIER 1978 EN TANT QUE UN MEMBRE DU CORPS BLINDÉ ROYAL CANADIEN (CBRC). 


APRÈS L’ENTRAINEMENT TQ3 COMME HOMME D’ÉQUIPAGE, IL ÉTÉ MUTÉ À 


L’ESQADRON B, 8TH CANADIAN HUSSARS (PRINCESS LOUISE’S) JUSTE À TEMPS POUR 


PARTICIPER À L’INTRODUCTION DES PREMIERS CHARS LEOPARD DANS L’ARMÉE 


CANADIENNE.  


 


3.  L’ADJUM MOAKLER A CHOSI UN TRANSFERT VOLUNTAIRE EN 1983 DANS LE 


CORPS ROYAL CANADIEN DES TRANSMISSIONS COMME UN TECHNICIEN RADIO. 


PENDANT LES 32 PROCHAINES ANNÉES ET PLUSIEURS CHANGEMENT DU NOM DU 


METIER, IL A FINI EN TANT QUE UN SPÉCIALITE DE SYSTÈME D'INFORMATION ET 


COMMUNICATION ARMÉE (SSICA) - GESTIONNAIRE DE COMMUNICATION ET SYSTÈME 


DE TECHNOLOGIE DE L'INFORMATION (GTSIC). IL A JOUIT DES POSITIONS SUIVANTES: 


GAGETOWN (78), GOOSE BAY (84), LAHR (86), BADEN (91), PENHOLD (93) GANDER (94), 


LETHBRIDGE (97), SHILO (01) ET FINALLEMENT OTTAWA (04). IL A ÉTÉ AUSSI DÉPLOYÉ 


AU KOSOVO (00), BOSNIE (02/03), AFGHANSTAN (07) ET 3 TOURS À ALERT (08, 09, & 10) 


POUR UN TOTAL DE 16 MOIS.  


 


4.  L’ADJUM MOAKLER RESTERA DANS LA RÉGION D’OTTAWA OU IL COMPTE 


JOUIR DE LA BELLE VIE DE PENSIONNAIRE AVEC SON ÉPOUSE LAN. UNE CEREMONIE 


DE DÉPART DANS LA DIGNITÉ (DD) SERA TENUE EN SON HONNEUR AU RESTAURANT 


KS ON THE KEYS, 1029 RUE DAZE, OTTAWA, ON, À 1200 HRS, LE 17 MARS 2016. CEUX 


QUI VEULENT SE JOINDRE À LA CÉRÉMONIE SONT PRIÉS DE CONTACTER LA 


PERSONNE EN CHARGE CAPT TCHOKO PAR COURRIEL FLAVIE.TCHOKOYAMAKO (A 


COMMERCIAL) FORCES.GC.CA AVANT LE 10 MARS 2016. VEUILLEZ ACHEMINER 


TOUT MESSAGE DE RETRAITE, FÉLICITATIONS, ANECDOTE OU NOTE À LA 


COORDONATRICE DE CETTE CEREMONIE PAR FAX (613-944-7321) OU PAR COURRIEL. 
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RETIREMENT – WARRANT OFFICER SEAN M. BALDWIN, CD – COMM RSCH 00120 


 


1. WO SEAN BALDWIN WILL RETIRE FROM THE CANADIAN ARMED FORCES ON 19 


APRIL 2016 AFTER 25 PLUS YEARS OF LOYAL AND DEDICATED SERVICE. 


 


2. SEAN ENROLLED IN THE CANADIAN ARMED FORCES ON 4 JANUARY 1991 AT 


CFRC ST JOHNS, NEWFOUNDLAND. UPON COMPLETION OF BASIC TRG AT CFRS 


CORNWALLIS AND TRADES TRG AT E SQN, CFSCE, SEAN HAS SERVED AT THE 


FOLLOWING LOCATIONS DURING HIS OUTSTANDING CAREER: 770 COMM RSCH SQN 


GANDER, CF LANGUAGE SCHOOL (X2) (SERB-CROAT/FRENCH), CFS LEITRIM (X2), CSE 


OTTAWA, DGIMO OTTAWA, GCHQ CHELTENHAM UK, CANSOFCOMHQ DHTC, AND 


MARPACHQ ESQUIMALT. 


 


3. SEAN HAS ALSO COMPLETED ONE TOUR OF DUTY AT CFS ALERT, THREE TOURS 


OF DUTY IN BOSNIA-HERZEGOVINA IN SUPPORT OF OP PALLADIUM AND ONE TOUR OF 


DUTY IN AFGHANISTAN IN SUPPORT OF OP LEGION. 


 


4. SEAN HAS NO IMMEDIATE PLANS FOR THE FUTURE OTHER THAN TO CONTINUE 


TO ENJOY THE MANY NATURAL WONDERS OF VANCOUVER ISLAND WITH HIS WIFE 


ZOE AND THEIR DAUGHTER JASMINE. 


 


5. A RETIREMENT LUNCHEON WILL BE HELD IN SEAN S HONOUR AT THE ROUTE 


14 RESTAURANT, 6692 SOUKE RD, SOUKE, BC V9Z 1A5 ON FRIDAY, 1 APRIL 2016 


COMMENCING AT 1200 HRS, DRESS IS CASUAL. THOSE WISHING TO ATTEND ARE 


REQUESTED TO CONTACT MWO NIGEL COLLEY AT 250-363-1063 OR VIA E-MAIL TO 


NIGEL.COLLEY (AT SIGN) FORCES.GC.CA. 


 


6. BEST WISHES, ANECDOTES, AMUSING STORIES, MESSAGES, AND PICTURES MAY 


ALSO BE PASSED TO MWO COLLEY VIA E-MAIL FOR APPROPRIATE PRESENTATION AT 


THE LUNCHEON. 







RETRAITE - ADJ SEAN BALDWIN, CD, CHERCHEUR EN COMMUNICATION 


 00120 


 


1.  ADJ SEAN BALDWIN PRENDRA SA RETRAITE DES FORCE ARMEES 


CANADIENNES, LE 19 AVRIL 2016 APRES PLUS 25 ANNEES DE LOYAUX ET DEVOUES 


SERVICES. 


 


2. SEAN S`EST ENROLE DANS LES FORCES ARMEES CANADIENNES, LE 4 JANVIER 


1991 AU CENTRE DE RECRUTEMENT DE SAINT-JEAN, TERRE-NEUVE. APRES AVOIR 


TERMINE SON COUR DE RECRUES A CORNWALLIS, NÉ, IL COMPLETA SON NQ3  A L` 


ESCADRON ECHO A L EECFC DE KINGSTON, ON. AU COURS DE SA CARRIERE, IL 


REMPLIT DES AFFECTATIONS AUX ENDROITS SUIVANTS: 770 CH COMM SQN GANDER, 


ELFC (X2) (SERBO-CROATE / FRANCAIS), SFC LEITRIM (X2), LE CSTC OTTAWA, DGOGI 


OTTAWA, GCHQ CHELTENHAM ROYAUME-UNI, COMFOSCAN HQ CEDH, ET FMAR(P) QG 


ESQUIMALT. 


 


3. SEAN A EGALEMENT COMPLETE UN TOUR DE SERVICE A LA SFC ALERT, TROIS 


TOURS EN BOSNIE-HERZEGOVINE (OPERATION PALLADIUM), UN TOUR EN 


AFGHANISTAN (OPERATION LEGION). 


 


4.  SEAN N’A PAS DE PLANS IMMEDIATS POUR SON AVENIR PROCHAIN IL VEUT 


SIMPLEMENT CONTINUER A  PROFITER DES MERVEILLES NATURELLES QU OFFRE 


L’ILE DE VANCOUVER AVEC SON EPOUSE ZOE ET LEUR FILLE JASMINE. 


 


5. UN DINER POUR SOULIGNER SA RETRAITE AURA LIEU EN LHONNEUR DE SEAN 


AU RESTAURANT ROUTE 14, 6692 CHEMIN SOUKE, SOUKE, CB V9Z 1A5 VENDREDI LE 1 


AVRIL 2016  A 12OO HEURES. LES PERSONNES SOUHAITANT Y ASSISTER SONT PRIES 


DE CONTACTER ADJM NIGEL COLLEY PAR TELEPHONE AU 250-363-1063 OU PAR 


COURRIEL A L ADDRESSE SUIVANTE NIGEL.COLLEY (A COMMERCIAL) FORCES.GC.CA. 


 


6. VEUILLEZ ACHEMINER VOS MESSAGES DE FELICITATIONS, ANECDOTES, 


HISTOIRES AMUSANTES ET IMAGES A LA ADJM NIGEL COLLEY PAR COURRIEL. 
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Velox Versutus Vigilans 


...fiers de notre héritage... 


 


       Canada 150 C&E Battlefield Study       


Jimmy Returns  to Vimy: Tour Itinerary 1-10 April 2017 


Day 1 – 1 April …Depart 


Canada for Paris.  


Day 2 – 2 April …We arrive 


in Paris, meet our bus and then 


drive to Normandy where we 


will visit Juno Beach and the 


Juno Beach Centre. We will 


stay in Caen tonight at the 


Mercure Hotel.  
 


Day 3 – 3 April … Today we 


will start with a visit to Beny-


sur-Mer cemetery . We will 


then visit Verrières Ridge .  


 


Day 4 – 4 April … Departing 


Caen we will head for Dieppe 


and Canadian Cemetery.   We 


will tour the beach and 


museum and stay at the 


Mercure Hotel.  


Day 5 – 5 April.... We will 


make an early start from Dieppe 


and drive to Ypres where we 


will look at the battles of 1915 


around St. Julien and 1917 


around Passchendaele. We will 


participate in the Menin Gate 


ceremony that evening and stay 


in Ypres, Hotel TBC.  


 


Day 6 – 6 April … Today we 


will visit the Somme. Starting 


with Beaumont-Hamel we will 


then tour the Courcellette 


battlefield before heading to 


Lille where we will stay for the 


next four nights at the Crowne 


Plaza Hotel. 
 


Day 7 – 7 April … We will 


tour the battlefield of Vimy 


Ridge before attending the 


Freedom of the City of Arras 


parade that will be held today. 


 


Day 8 – 8 April … In the 


morning we will attend the Hill 


70 monument unveiling near 


Lens and proposed unveiling of 


C&E plaque. 


  


Day 9 – 9 April … This day will 


be the big event as we attend the 


100th Anniversary ceremonies 


marking the capture of Vimy 


Ridge. Thousands of Canadians 


(including notable VVIPs) and 


French citizens will throng the 


memorial park to witness this 


historic event.  


 


Day 10 – 10 April … We will 


depart early to make flights from 


Paris that will return us to 


Canada. Anyone staying on in 


Europe will depart the group in 


Paris.  


 


 


Note;  This is a battlefield study that will include review of the operational and C&E Plan at each 


location as well as  commemorative ceremonies to honour fallen members of RC Signals /RCAF  


 


Land Only Tour Price CAD $2,600 – (per person, double occupancy) (single 


supplement: $1000 – limited availability)  


Airfare costs from major Canadian airports (Vancouver, Calgary, Winnipeg, Toronto, Montreal, 


Halifax, etc.) will be determined based on demand.  


 
Price includes: breakfasts and lunches 


museum entry fees all travel by coach bus 


accommodation as shown in the itinerary 


services of historian/guides  


Not Included:  
all dinners (save 9 Apr) travel insurance items of a 


personal nature such as beverages airfare cost will be 


determined  
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RETIREMENT - CAPTAIN ANDREW (ANDY) F. CHOQUETTE, CD RCCS 


 


CAPTAIN ANDY CHOQUETTE WILL BE RETIRING FROM THE CANADIAN ARMED 


FORCES ON 8 FEBRUARY 2016 AFTER A COMBINED 34 YEARS OF REGULAR AND 


RESERVE SERVICE. 


 


AFTER TWO YEARS AS A MILITIA MILITARY POLICEMAN IN QUÉBEC CITY WITH 


55 MP PL AND A FURTHER TWO YEARS WITHOUT A PLAN, HE LISTENED TO HIS 


FATHER, BELIEVED THE CF RECRUITER WHO HAD REGALED HIM WITH TALES OF 


EXOTIC LOCALES SUCH AS CFS BERMUDA, AND ENROLLED IN THE REGULAR FORCE 


IN THE COMMUNICATOR RESEARCH TRADE. INITIAL TOURS OF LEITRIM, ALERT, 


CZECH LANGUAGE TRAINING LATER, HE FOUND HIMSELF POSTED TO 2 (EW) SQN 


FROM WHERE HE WAS DEPLOYED TO AUGSBURG, OKA, ALERT, AND SOMALIA. AFTER 


A REST AT CFSCE E SQN/EW TP, HE RETURNED TO LEITRIM AS A SGT IN THE PALANTIR 


TROOP ONLY TO BE DEPLOYED TWICE TO BOSNIA. PROMOTION TO WO IN 2002 AND 


THE AFGHAN VIRTUAL TEAM FOLLOWED BY DEPLOYMENT TO NSGA FORT GORDON, 


GA IN 2003; PROMOTION TO MWO IN 2004 CAUSED TRANSFER TO CFIOG HQ DET FORT 


MEADE, MD AS DETACHMENT SSM AND MEADE OPERATIONS CENTER MISSION 


COORDINATOR AND DEPLOYMENT WITH US FORCES IN AFGHANISTAN. THE SUCCESS 


OF HIS VARIOUS OPERATIONS AND PROJECTS RESULTED IN HIS AWARD OF THE U.S. 


ARMY MERITORIOUS SERVICE MEDAL. 


 


BACK TO CFS LEITRIM IN OTTAWA AFTER A YEAR AS SSM 3 SQN, PROMOTION 


TO CWO SAW POSTING TO DIRECTOR ARMY TRAINING KINGSTON AND FINALLY OPS 


CHIEF OF CFS LEITRIM. COMMISSIONING TO SIGNALS OFFICER IN 2011 WAS 


FOLLOWED BY POSTING TO DGMS, RESPONSIBLE FOR PLANNING SIGINT AND EW 


OPERATIONS, AND ANOTHER DEPLOYMENT, BACK TO AFGHANISTAN AS TSA FOR OP 


ATTENTION. IN 2013, HE WAS SECONDED TO CFWC AS PART OF THE C4ISR 


INTEGRATION TEAM AND BECAME PART OF THE DGIMO TEAM AT CFWC IN THE SAME 


JOB THE FOLLOWING YEAR. 


 


AFTER 32 YEARS OF REGULAR FORCE SERVICE AS COMMUNICATOR RESEARCH 


OPERATOR AND SIGNALS OFFICER, WITH NINE OPERATIONAL DEPLOYMENTS, 


INCLUDED TWO EACH TO ALERT, BOSNIA, AND AFGHANISTAN, AND FOUR YEARS 


POSTED TO THE U.S., CAPT CHOQUETTE HAS CHOSEN TO RETIRE FROM MILITARY 


SERVICE. ANDY AND CAROL, ALONG WITH MATTHEW AND IAN, PLAN TO REMAIN 


HERE IN OTTAWA, WHERE HE HAS ACCEPTED EMPLOYMENT WITH VETERANS’ 


AFFAIRS CANADA. HE WILL CONTINUE TO STRIVE TO IMPROVE HIS GOLF SCORE, TO 


COACH HOCKEY, AND TO TRY NOT TO BE A PAIN-IN-THE-BUTT AROUND THE HOUSE. 


 


A CEREMONY AND LUNCHEON WILL BE HELD IN THE CFS LEITRIM ALL RANKS’ 


MESS ON FRIDAY 12 FEBRUARY BEGINNING AT 1200 HOURS AT AN INTENDED COST OF 


$20.00. INTENTIONS TO ATTEND AS WELL AS ANECDOTES AND OTHER MESSAGES 


SHOULD BE SENT TO MARK LILIENTHALVIA E-MAIL: MARK.LILIENTHAL (AT) 


FORCES.GC.CA OR TO DAVE MACIVER AT: DAVID.MACIVER (AT) FORCES.GC.CA BY 


05 FEB 16. 


  







RETRAITE - CAPTAINE ANDREW (ANDY) F. CHOQUETTE, CD CTRC 


 


LE CAPTAINE ANDY CHOQUETTE VA SE RETIRÉ DES FORCES ARMÉES 


CANADIENNES LE 8 FÉVRIER 2016 APRÈS 34 ANNÉES DE SERVICE COMBINÉ DANS LA 


RÉSERVE ET LES FORCES RÉGULIÈRES. 


 


APRÈS DEUX ANS AVEC LE 55 PELETON DE POLICE MILITAIRE DE QUÉBEC ET 


DEUX AUTRES ANNÉES SANS PLAN, IL A ÉCOUTÉ SON PÈRE ET IL A CRUT LE 


RECRUTEUR DES FC LUI PARLÉ DE PLACE EXOTIQUE COMME SFC BERMUDE, IL S`EST 


ENROLÉ DANS LES FORCES RÉGULIÈRES COMME CHERCHEUR EN COMMUNICATIONS. 


APRÈS UN TOUR INITIAL À LEITRIM, ALERT, ET L`ÉCOLE DES LANGUES POUR 


APPRENDRE LE TCHÈQUE, IL FUT MUTÉ AVEC LE 2
ÈME


 ESC. DE GUERRE ÉLECTRONIQUE 


(GE) OU IL A SERVIT À AUGSBURG, OKA, ALERT, ET EN SOMALIE. APRÈS UN REPOS 


AVEC LA TP DE GE DE L`ESC. E EECFC, IL RETOURNE À LEITRIM COMME SGT DANS LA 


TROUPE PALANTIR SEULEMENT POUR SE DÉPLOYER DEUX FOIX EN BOSNIE. PROMU 


ADJ EN 2002, IL EST TRANSFÉRÉ AVEC L`ÉQUIPE VIRTUEL POUR L`AFGANISTAN SUIVIT 


PAR UN DÉPLOIEMENT AVEC NSGA FORT GORDON EN 2003. PROMU ADJUM EN 2004, IL 


SERA TRANSFÉRER AU DÉT DU GOIFC À FORT MEADE, MD COMME SGT MAJ DU 


DÉTACHEMENT ET COORDINATEUR DE MISSIONS AVEC LE CENTRE DES OPÉRATIONS 


MEADE OU IL SE DÉPLOIERA AVEC LES FORCES AMÉRICAINES EN AFGHANISTAN. DU 


AUX SUCCÈS DES OPÉRATIONS ET PROJETS QU`IL A GÉRER, IL REÇU LA MÉDAILLE DE 


SERVICE MÉRITOIRE DE L`ARMÉE AMÉRICAINE.  


 


DE RETOUR À OTTAWA ET APRÈS UN AN COMME SGT MAJ DE L`ESC 3 À 


LEITRIM, IL EST PROMU ADJUC ET MUTÉ AVEC LE DIRECTEUR DE L`ENTRAINEMENT 


DE L`ARMÉE À KINGSTON POUR UN AN. IL RETOURNE À LA SFC LEITRIM EN 2009 ET 


DEVIENT LE CHEF DES OPÉRATIONS. EN 2011, IL EST COMMISSIONÉ COMME OFFICIER 


DES TRANSMISSIONS ET IL SERA MUTÉ AVEC DGOGI OU IL EST RESPONSIBLE DE LA 


PLANIFICATION DES OPÉRATIONS DE GE ET SIGINT. IL RETOURNE POUR LA DEUXIÈME 


FOIS EN AFGHANISTAN COMME AUTHORITÉ SIGINT DU THÉATRE POUR OP 


ATTENTION. EN 2013, IL SERA SECONDER AU CENTRE D`INSTRUCTION SUPÉRIEUR EN 


GUERRE COMME MEMBRE DE L`ÉQUIPE RESPONSABLE DE L`INTÉGRATION C4ISR. 


L`ANNÉE SUIVANTE,  IL DEVIENDRA UN MEMBRE DE L`ÉQUIPE DU DGOGI À CE MÊME 


CENTRE EN REMPLISSANT LES MÊMES FONCTIONS.  


 


APRÈS 32 ANNÉES DANS LES FORCES RÉGULIÈRES COMME CHERCHEUR EN 


COMMUNICATIONS ET OFFICIER DE TRANSMISSIONS, NEUF DÉPLOIEMENTS 


OPÉRATIONNEL INCLUANT DEUX À ALERT, EN BOSNIE, ET EN AFGHANISTAN AINSI 


QUE QUATRE ANNÉES AUX ÉTATS-UNIS, LE CAPT CHOQUETTE VA SE RETIRÉ DES 


FORCES CANADIENNES. ANDY, SON ÉPOUSE CAROL AINSI QUE CES DEUX GARÇONS 


MATTHEW ET IAN VONT DEMEURÉ DANS LA RÉGION D`OTTAWA OU IL A ACCEPTÉ UN 


EMPLOI AVEC ANCIENS COMBATTANTD CANADA. IL VA CONTINUER D`ESSAYER 


D`AMÉLIORER SON SCORE DE GOLF, DE CONTINUER D`ÊTRE UN ENTRAINEUR DE 


HOCKEY, ET D’ESSAYER DE NE PAS ÊTRE TROP AGAÇANT À LA MAISON. 


 


UNE CÉRÉMONIE ET LUNCH AURA LIEU AU MESS TOUS RANGS DE LA SFC 


LEITRIM LE VENDREDI 12 FÉVRIER COMMENÇANT À 1200 HEURES À UN COÛT DE 


$20.00. SI VOUS ÊTES INTÉRESSER D`Y ASSISTER OU POUR ENVOYER DES MESSAGES 


DE SOUHAITS OU ANNECDOTES, VEUILLEZ CONTACTER MARK LILIENTHAL, 







COURRIEL: MARK.LILIENTHAL (AT) FORCES.GC.CA OU DAVE MACIVER, COURRIEL: 


DAVID.MACIVER (AT) FORCES.GC.CA AU PLUS TARD LE 5 FÉV 16.  
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